
ЭТИКА ДЛЯ БЕССТРАШНОГО НОВОГО МИРА 

 

Предисловие 

 

Просперо, законный герцог Миланский, был увезен в изгнание на необитаемый 

остров своим братом Антонио, захватившим власть в Миланском герцогстве. Там Про-

сперо жил и растил дочь Миранду. Пьеса Уильяма Шекспира «Буря» начинается с того, 

что Просперо своею властью поднимает на море бурю, в результате чего крушение терпит 

судно с итальянской знатью, в том числе Антонио и Алонзо, королем Неаполитанским, на 

борту. По мере развития сюжета Миранда, которая никогда не видела ни одного мужчи-

ны, кроме своего отца, знакомится с Фердинандом, сыном короля Неаполитанского, и 

влюбляется в него. Ближе к развязке Просперо открыто обличает своего брата Антонио и 

тех, кого вместе с ним бурей выбросило на остров. Видя такое скопление людей, Миранда 

радостно восклицает «О чудо! Какое множество прекрасных лиц! Как род людской кра-

сив! И как хорош Тот новый мир, где есть такие люди!» (У. Шекспир «Буря». Перевод М. 

Донского. // Шекспир. Полное собрание сочинений в восьми томах. Том 8. – 632 с. Под 

общей редакцией А. Смирнова и А. Аникста. Государственное издательство «Искус-

ство», Москва 1960. – С. 205). 1  Миранда говорила искренне. 

Несколько сотен лет спустя Олдос Хаксли озаглавил свое представление о буду-

щем «О, дивный новый мир» / «Прекрасный новый мир» (“Brave New World”). Эти слова 

употреблены у него в ироническом смысле, поскольку в нарисованной Хаксли устраша-

ющей картине прекрасный новый мир – это мир, где свобода мертва, а все этические поня-

тия позабыты. От начала и до конца жизнь производится и регулируется современными 

технологиями. Авторское право на свою книгу Хаксли получил в 1932 г. Невероятно, 

насколько похож современный мир на многое из того, что Хаксли выдумал исключитель-

но ради достижения художественного эффекта.  

За относительно короткий срок технологические разработки привнесли порази-

тельные изменения в способы зачатия, рождения, лечения и смерти человека. И перспек-

тивы на будущее ошеломляют не меньше, чем уже свершившееся настоящее. Этика при-

звана обозначить то, чтó должно быть, а не то, чтó есть на самом деле. Вместе с тем, она 

                                                             
1 Примечание переводчика: в оригинале “brave new world”, в русском переводе «бесстрашный новый мир» 



должна помочь нам оценить нравственную приемлемость того, что есть, и подсказать, как 

в свете этого поступать. К сожалению, изменения в том, что «есть», в современной жизни 

существенно опередили размышления над тем, как нам следует жить в такое время. Это 

представляется особенно справедливым в отношении специалистов по христианской эти-

ке, хотя разногласия по поводу того, как мы должны жить в этом меняющемся мире, су-

ществуют даже среди светских ученых.  

Сегодня многое меняется в вопросах регулирования жизни и смерти и понимании 

сексуальной природы человека. Люди, писавшие книги Библии, не могли предугадать и 

рассмотреть на ее страницах большинство достижений технического прогресса. Именно 

поэтому существует мнение о невозможности обращения к данным темам с позиций хри-

стианства. Мы решительно с этим не согласны. Хотя Священное Писание напрямую и не 

обращается к большинству рассматриваемых в данной книге тем, в нем сформулировано 

достаточно принципиальных утверждений о жизни и смерти, сексуальной природе чело-

века и отношении гражданина к государству, обеспечивающих возможность оценивать 

современную деятельность человека в свете библейского учения. Более того, обсуждение 

этих вопросов с точки зрения Библии не только возможно, но и обязательно. При распро-

страненном в современном обществе плюрализме христиане больше не могут полагаться 

на то, что другие люди, в том числе и наши дети, познакомятся и присвоят иудо-

христианские нормы морали или научатся применять их в конкретных ситуациях. Следо-

вательно, мы как христиане должны обращаться к этим темам, чтобы, как в случае с абор-

том, не обнаружить слишком поздно, что чуждая Писанию мораль не только одержала 

верх, но и была возведена в статус государственного закона.  

Тематическое содержание данной книги складывалось в течение нескольких лет и 

под влиянием целой цепи обстоятельств. Мы оба преподаем курс введения в этику в се-

минарии Тринити Эванжеликал Дивинити Скул. После безуспешных поисков учебников, 

которые бы рассматривали интересующие нас вопросы с позиций евангельских христиан 

и обсуждали более одной или двух тем, предлагаемых в этой книге, Пол высказал мысль о 

необходимости такого рода пособия и предложил заняться его написанием. Будучи убеж-

дены в необходимости подобной книги для учебных целей, глубоко обеспокоены тем, как 

изменился наш народ в моральном плане, а также будучи уверены, что эта информация 

должна стать доступной поместной церкви, мы приступили к ее написанию.  



Хотя первоначально книга «родилась» из научного и интеллектуального интереса, 

три события в нашей жизни превратили ее в проект, отразившийся на нас непосредствен-

но. Было уже невозможно писать ее от лица объективных наблюдателей, пытающихся 

беспристрастно высказываться по вопросам и выводам, которые не имеют к ним прямого 

отношения. Так что в обсуждении нами многих тем и оценке практик действительно при-

сутствует значительная доля субъективизма. Тем не менее, мы максимально попытались 

обосновать и аргументировать свои суждения, хотя и сформированные под влиянием лич-

ного опыта, с точки зрения Священного Писания и его применения.      

 Первое из упомянутых выше судьбоносных событий произошло в ноябре 1987 го-

да, когда у супруги Джона обнаружили Хантингтонскую хорею – заболевание, передаю-

щееся на генетическом уровне. Эта болезнь медленно истощает человека, проявляется на 

физическом и психологическом уровнях и, в конечном итоге, приводит к фатальному ис-

ходу. За нее отвечает один из доминантных генов, так что каждый из трех детей Джона 

имеет равные (50/50) шансы заболеть. Симптомы проявляются только к тридцати годам 

или позже. На данный момент известных способов лечения этого заболевания не известно.    

 Второе событие случилось в 1989 году. В апреле этого года старшая дочь Пола, то-

гда студентка первого курса университета, сообщила родителям о том, что она беременна. 

Хотя вопрос об аборте вообще не поднимался, мысль о том, стоит ли дочери сохранять 

ребенка или избавиться от него посредством аборта, не давала покоя на протяжении мно-

гих мучительных часов. После глубоких раздумий над сложившейся ситуацией его дочь 

приняла решение рожать ребенка. Малыш появился на свет в ноябре 1989 года на радость 

родным, близким и дальним родственникам. Всё же воспоминания об обстоятельствах его 

зачатия вызывают тревогу, и только время покажет, как малыш отреагирует на новость о 

том, что его отец приходится ему не биологическим отцом, а отчимом.  

 На фоне описанных выше событий, семью потрясла еще одна череда происше-

ствий. Поздней весной 1988 года в результате осложнения сахарного диабета у нашей ма-

мы случился инсульт. К концу того же года она перенесла повторный инсульт и была вы-

нуждена переехать в дом престарелых. После инсульта мама не могла самостоятельно 

принимать пищу и была переведена на искусственное питание. Хотя постоянно в коме она 

не находилась, мама, по существу, потеряла всякую связь с внешним миром. В то же са-

мое время у папы стали все более отчетливо проявляться возрастные изменения. К началу 



1990-х гг. стало ясно, что он уже не может заботиться о себе. С учетом пожеланий папы 

было принято решение перевезти обоих родителей к нашим сестрам в Северную Кали-

форнию. Состояние мамы несколько улучшилось, однако в январе 1992 года она отошла к 

Господу. Папа до сих пор находится в доме престарелых, но по мере старения он чувству-

ет себя прогрессивно хуже.  

 Вполне понятно, что эти события существенным образом отразились на нашей 

жизни. Они также отсрочили окончание данной книги, хотя, думается, что приобретенный 

опыт научил нас лучше понимать других людей и сопереживать тем, кто сталкивается со 

сложными этическими дилеммами и в муках делает трудный выбор.  

 Начав работу над книгой, мы вскоре поняли, что с каждой новой главой и каждой 

новой темой мы, по существу, вновь принимались за исследование намеченных вопросов. 

Более того, как оказалось, за последние пятнадцать-двадцать лет произошел настоящий 

взрыв публикаций на этические темы. Всего охватить невозможно; каждый шаг требует 

решений. Любую из глав можно легко увеличить до объема отдельной книги. Уже на ран-

нем этапе работы над книгой было принято решение попытаться раскрыть темы в их пре-

ломлении к индивиду, стоящему перед необходимостью нравственного выбора. Даже в 

главе «Христианин и светское государство» предпринята попытка сосредоточить внима-

ние на обязанностях христианина перед государством, а не на отношении государства к 

своим гражданам. Хотя было бы поучительно поразмышлять над вопросом этичности по-

ведения более многочисленных групп (например, населения города или страны), мы по-

просту не могли вмешиваться в вопросы государственной политики. Вопросы подобные 

тому, должно ли государство принудительно требовать и/или финансировать стерилиза-

цию умственно отсталых людей или регулировать (и каким образом оно должно регули-

ровать) распределение фондов, а также порядок осуществления деятельности в области 

генной инженерии, на самом деле переводит обсуждение в предметную область социаль-

ной и политической философии. Эти вопросы заслуживают внимания, однако выходят за 

рамки данной книги.  

 При написании книги главы были распределены между Джоном и Полом. Джон 

является автором глав, посвященных нравственному выбору, эвтаназии, смертной казни, 

регулированию рождаемости, генной инженерии, разводу и повторному браку, а также 

теме взаимоотношения христианства и светского государства. Пол написал главы, освя-



щающие темы аборта (в соавторстве с Джоном), половой нравственности, гомосексуализ-

ма и войны, которые вышли под редакцией Джона. Мы оба знакомились с содержанием и 

высказывали свои замечания по поводу глав, написанных друг другом. Несмотря на то, 

что личные взгляды на некоторые из рассматриваемых тем нами не обсуждались, было 

приятно обнаружить отсутствие существенных расхождений в выражаемых каждым из 

нас мнениях.  

 Осуществление подобного проекта требует помощи многих людей. Мы убеждены, 

что они заслуживают письменной благодарности. Во-первых, выражаем любовь и призна-

тельность своим семьям за проявленное к нам терпение и постоянную поддержку во вре-

мя работы над проектом. Они пожертвовали временем общения с нами, обеспечив воз-

можность написания книги. Хотим также выразить благодарность администрации и сове-

ту семинарии Тринити Эванжеликал Дивинити Скул за предоставленный для данной ра-

боты академический отпуск.  

 Кроме того, свою помощь оказывали ассистенты из числа студентов. Одни собира-

ли библиографию, другие вычитывали написанные нами главы, а третьи приходили на 

помощь во время технических проблем. За оказанную помощь в этих и многих других 

сферах работы, благодарим Грега Аллисона, Мэта Кука, Гари Нордика, Брюса Shauger, 

Дэвида Уэгенера и Стива Уэллума. Далее, особая признательность издательству Кроссуэй 

Букс и, в частности, Джену Денису, в то время его главному редактору. Сотрудники Крос-

суэй проявили к нам огромное понимание и терпение, несмотря на отсрочки в завершении 

книги. Помимо этого, неоценимыми для нас обоих стали дружба и поддержка Джена в 

описанных выше столь трудных жизненных обстоятельствах. Мы глубоко признательны 

ему и благодарны Господу за такого друга.  

 И, наконец, слова особой благодарности и любви адресованы нашей сестре Лоис 

Анне Гонзенбах, которой и посвящена эта книга. Благодаря ее неустанной заботе о наших 

родителях, у нас было время для написания данного пособия и выполнения другой рабо-

ты. В заботе о них она проявила исключительное умение и трудолюбие. Ее жизнь – это 

живой пример того, что значит почитать отца своего и мать свою. Наша семья бесконечно 

признательна ей за ее служение всем нам посредством ухода за родителями. Ей непосред-

ственно пришлось столкнуться со многими из описанных нами трудностей, и она превос-

ходно справилась с ними!  



 Современный мир – это воистину бесстрашный новый мир. Жить в нем и страшно, 

и интересно. Да благоволит Бог употребить эту книгу как руководство для всех желающих 

сегодня жить так, как заповедовал Христос, в ожидании нового мира, который по прише-

ствии утвердит Сам Господь! Так пусть же возвеличится Имя Господа, Который один до-

стоин хвалы! 

 

Джон С. Файнберг 

                                                                                                                             Пол Д. Файнберг 

                                                                                                                           Октябрь 1992 г.         

 

 

 

 

 

 


